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اعداد

در سال‌های قبل در مورد اعداد مطالبی را آموخته‌اید.
در این درس می‌‌خواهیم با اعداد در زبان عربی بیشتر آشنا شویم.

همان‌طور که می‌دانید، اعداد به‌طور کلی بر دو نوع می‌باشند: 1ـ اعداد اصلی   2ـ اعداد ترتیبی
1 اعداد اصلی: به همان عددهای معمولیِ یک، دو، سه، چهار، ... که بر »شماره« دلالت می‌کنند، اعداد اصلی می‌گویند.

حالا سعی کنید شکل عربی اعداد اصلیِ »یک« تا »بیست« را که در جدول زیر آمده است، به ذهن بسپارید:

اعداد اصلی )یک تا بیست(

1 ← واحِد
2 ← اثِنْانِ )اثِنْیَنِْ(

3 ← ثلَاثةَ
4 ← أرَْبعََة

5 ← خَمْسَة

6 ← سِتَّة
7 ← سَبعَْة
8 ← ثمَانیَة
9 ← تسِْعَة

10 ← عَشَرَة

11 ← أحدََ عَشَرَ
12 ← اثِنْا عَشَرَ )اثِنْيَ عَشَرَ(

13 ← ثلَاثةََ عَشَرَ
14 ← أرَْبعََةَ عَشَرَ

15 ← خَمْسَةَ عَشَرَ

ةَ عَشَرَ 16 ← سِتَّ
17 ← سَبعَْةَ عَشَرَ
18 ← ثمَانیَةَ عَشَرَ
19 ← تسِْعَةَ عَشَرَ

20 ← عِشْرونَ

مثال: هذٰا کتِابٌ واحِدٌ. )این، یک کتاب است.( / فِي الطَّبیعَةِ سَبعَْةُ ألَوْانٍ. )در طبیعت، هفت رنگ وجود دارد.(
ةَ عَشَرَ عاماً. )عمر برادر من شانزده سال است.( عُمرُ أخَي سِتَّ

گر به عنوان مثال به جای »واحد«، عدد »واحدة« یا   توجه: برخی اعداد، گاهی به‌صورت مذکّر و گاهی به‌صورت مؤنثّ )با »ة« یا بدون »ة«( به کار می‌روند؛ بنابراین ا
به جای »خَمسَة«، عدد »خَمْس« یا به جای »ثلَاثةََ عَشَرَ« عدد »ثلَاثَ عَشْرَةَ« را دیدید، تعجب نکنید.

ـ عدد »اثِنانِ« )اثِنیَنِْ( به‌صورت »اثِنْتَانِ« )اثِنْتَیَنِْ( نیز به کار می‌رود )یعنی در واقع عدد »دو« چهار شکل دارد.(
ـ عدد »أحَدََ عَشَرَ« به‌صورت »إحدیٰ عَشْرَةَ« نیز در جملات ممکن است دیده شود.

ـ عدد »اثِنْا عَشَرَ« )اثِنيَ عَشَرَ( به‌صورت »اثِنْتَا عَشْرَةَ« )اثِنْتَيَ عَشْرَةَ( نیز به کار می‌رود )یعنی عدد »دوازده« نیز چهار شکل دارد.(
 نکته: به کلماتی مثل »کتِاب«، »ألَوْان« و »عاماً« در مثال‌های بالا »معدود« گفته می‌شود. )به کلماتی که شمرده می‌شوند »معدود« می‌گویند. »معدود« بر 

وزن »مفعول« به معنای »شمرده شده« است.(
 نکته: اعداد »یک« )واحِد، واحِدَة( و »دو« )اثِنْانِ، اثِنْیَنِْ،‌ اثِنْتَانِ، اثِنْتَیَنِْ( بعد از معدود می‌آیند. 

مثال: سائـِحٌ واحدٌ:‌ یک جهانگرد/ غُصْنانِ اثنْانِ: دو شاخه/ امِْرَأتَیَنِْ اثنْتَیَنِْ: دو زن
 نکته: معدود اعداد سه تا ده مضاف‌الیه است و به‌صورت جمع‌ آورده می‌شود، اما حواسمان باشد که در فارسی آن را به‌صورت مفرد ترجمه می‌کنیم.

مثال: سَبعَةُ ألوانٍ: هفت رنگ / ثلَاثُ مَکتبَاتٍ: سه کتابخانه

کْمِل ترَجمَةَ العِباراتِ التالیةَ: أ
ةِ أیاّم＀ٍ : او کسی است که آسمان‌ها و زمین را در ............ آفرید. ماواتِ و الأرَْضَ في سِتَّ 1( ！هوَُ الَّذي خَلقََ السَّ

جُلِ تسِْعُ نعِاجٍ: این مرد ............ دارد.  2( لهِذَا الرَّ
2( نهُ میش   1( شش روز 	

نمونه سؤال

عَیِّنْ ترَجمَةَ هٰذِهِ الأعْدادِ عَلَی التّرتیبِ: »سِتَّة ـ تسِْعَة ـ سَبعَْة«
4( شش ـ نه ـ هفت 3( هفت ـ نه ـ شش	 2( هفت ـ شش ـ نه	 1( شش ـ هفت ـ هشت	

گزینۀ )4(  

نمونه تستی

39 درس پنجم

بخش اول
قواعد
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2 اعداد ترتیبی: به عددهای اوّل، دوم، سوم، ... که بیانگر ترتیب هستند، اعداد ترتیبی می‌گویند.
اعداد ترتیبی »اوّل« تا »بیستم« هم در جدول زیر آمده است. سعی کنید حتماً آن‌ها را به ذهن بسپارید.

اعداد ترتیبی )یکم تا بیستم »نخستین تا بیستمین«(

ل اول ← الأوََّ
دوم ← الثّاني

سوم ← الثّالثِ
چهارم ← الرّابعِ

پنجم ← الخْامِس

ششم ← السّادِس
هفتم ← السّابعِ

هشتم ← الثّامِن
نهم ← التّاسِع
دهم ← العاشِر

یازدهم ← الحاديَ عَشَرَ
دوازدهم ← الثّانيَ عَشَرَ
سیزدهم ← الثّالثَِ عَشَرَ
چهاردهم ← الرّابعَِ عَشَرَ

پانزدهم ← الخامِسَ عَشَرَ

شانزدهم ← السّادِسَ عَشَرَ
هفدهم ← السّابعَِ عَشَرَ
هجدهم ← الثّامِنَ عَشَرَ
نوزدهم ← التّاسِعَ عَشَرَ

بیستم ← العِشْرونَ

فُّ الثّالثُِ )کلاس سوم( / الإمامُ الثّانيَ عَشَرَ )امام دوازدهم( مثال: الصَّ
ضا، ثامِنِ أئَمِّتنِا )ع(. )به زیارت امام رضا، هشتمین اماممان )ع( رفتم.( قرََأنْا الدّرسَ العِشرینَ. )درس بیستم را خواندیم.( / ذَهبَتُْ لزِیارَةِ الِإمامِ الرِّ

 توجه: اعداد ترتیبی اوّل تا نوزدهم به غیر از عدد »أوّل« که مؤنثّ آن می‌شود: »أُولیٰ«، بقیه به وسیلۀ »تاء« تأنیث )یعنی »ة«( مؤنثّ می‌‌شوند.
مؤنثّ الحادیةََ عَشْرَةَ الحاديَ عَشَرَ  مؤنثّ العاشِرَة	 العاشِر  مؤنثّ الثّانیَة	 مثال: الثّاني 

 دقت کنید: همان‌طور که در اعداد ترتیبی »یکم« تا »بیستم« می‌بینید، اعداد »دوم« تا »دهم« و نیز جزء اول اعداد »یازدهم« تا »نوزدهم« بر وزن »فاعِل« می‌آیند.

کمِل ترَجمَةَ العِباراتِ التالیَةِ: أ
رْسَ الثامِنَ عَشَرَ مِن کتِابنِا.: امروز ............ از کتابمان را می‌خوانیم. 1( نقَْرَأُ الیَوْمَ الدَّ

2( ذَهبَتُْ إلیَ کَربلَاءَ لزِیارَةِ الإمامِ الثّالثِِ.: برای زیارت ............ به کربلا رفتم.
2( امام سوم  1( درس هجدهم	

اِنتَخِب العَددَ المُناسبَ للفَراغ:
الثانيَ عَشَرَ  	 الحاديَ عَشَرَ  نةَِ شَهْرُ بهَمنَ.	 هرُ ............ في السَّ 1( الشَّ

لُ  الأوَّ 	 الثّالثُِ  نةَِ خَریفٌ.	 2( الفَصْلُ ............ في السَّ
2( الثّالثَُ )فصل سوم در سال، پاییز است.(  1( الحاديَ عَشَرَ )ماه یازدهم در سال، ماه بهمن است.(	

نمونه سؤال

عَیِّن نوَعَ الأعدادِ التالیَةِ: »ثمَانیَةَ عَشَرَ ـ الحاديَ عَشَرَ ـ العاشِر«
4( أصليّ ـ أصليّ ـ ترتیبيّ 3( ترتیبيّ ـ ترتیبيّ ـ أصليّ	 2( أصليّ ـ ترتیبيّ ـ ترتیبيّ	 1( ترتیبيّ ـ أصليّ ـ ترتیبيّ	

گزینۀ )2(  

نمونه تستی

 توجه: برای بیان کردن ساعت نیز از اعداد ترتیبی استفاده می‌شود؛ مثال: کَمِ السّاعةُ؟ )ساعت چند است؟(؛ جواب: الثانیَةَ عَشْرَةَ تماماً. )دوازده تمام(
اعداد عُقود: تا این‌جا یاد گرفتیم که اعداد در زبان عربی به دو نوع کلّیِ اصلی و ترتیبی تقسیم می‌شوند. به اعداد 20، 30، 40، ... تا 90 نیز در عربی »عُقود« 

می‌گویند. یک وقت اسم این اعداد شما را دچار وحشت نکند؛ شما فقط کافی است شکل این اعداد را که در جدول زیر آمده، به‌خاطر بسپارید:

2030405060708090
↓↓↓↓↓↓↓↓

تسِْعونَثمَانونَسَبعْونَسِتّونَخَمْسونَأرَْبعَونَثلَاثونَعِشْرونَ

 توجه: اعداد عقود گاهی به جای »ونَ« با »ینَ« می‌آیند.
یفِْ الماضي. )در تابستان گذشته سی کتاب خواندم.( مثال: قرََأتُْ ثلَاثینَ کتاباً في الصَّ

 نکته: عدد »صد« به عربی می‌شود »مِئةَ«  که به‌صورت »مِائةَ« نیز نوشته می‌شود. ولی تلفّظشان هیچ فرقی نمی‌کند و »مِائةَ« هم همان »مِئةَ« تلفّظ می‌شود.
مثال: جعََلَ الُله الرّحمَةَ مِئةََ جزءٍ. )خداوند رحمت را صد جزء قرار داد.(

 نکته: برای بیان »درصد« در عربی از )عدد + في المِئةَ( استفاده می‌کنیم. مثال: ثمَانونَ في المِئةَِ )هشتاد درصد(
کنون با توجه به مطالبی که تا الان در مورد اعداد یاد گرفته‌اید، می‌توانید عددهای بین »بیست« تا »صد« مثل »بیست و دو«، »هفتاد و پنج«، ... را نیز   نکته: ا

در زبان عربی تشخیص دهید. به این نوع اعداد، معطوف گفته می‌شود. )در این نوع اعداد ابتدا عدد »یکان« نوشته می‌شود و سپس عدد »دهگان«(.
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مثال: اثِنانِ و عِشْرونَ ← بیست و دو / خَمْسَةٌ و سَبعْونَ ← هفتاد و پنج / ثلَاثةٌَ و ثلَاثونَ ← سی و سه
30          3                                   70            5                                   	 20          	2            

 نکته: معدود عددهای »یازده« تا »نود ‌و نه« به‌صورت مفرد می‌آیند؛ مثال: أحدََعَشَرَ کَوکباً: یازده ستاره/ تسِعَةٌ و تسِْعونَ یوَماً:‌ نود و نه روز
 نکته: »ألَف« در زبان عربی به معنای »هزار« است. مثال: في هذِهِ المَکتبةَِ ألفُْ کتابٍ. )در این کتابخانه هزار کتاب است.(

 نکته: یادآوری ایاّم هفته:

جمعهپنج‌شنبهچهارشنبهسه‌شنبهدوشنبهیک‌شنبهشنبه
↓↓↓↓↓↓↓

بتْ الجُمُعَةالخَمیسالأرَْبعِاءالثُّلاثاءالِاثنیَنِْالأحَدَالسَّ

اِخْتَبِرْ نَفْسَكَ: 

ةِ: ترَجِم إلیَ الفارسیَّ

＀ًَ7( تسِْعٌ و تسِْعونَ بقََرةً............ ←1( ！ثلَاثینَ لیَلْة←............

＀ً8( سَبعٌ و ثلَاثونَ حدَیقَةً............←2( ！سَبعْینَ رَجُلا←............

＀َ9( ثلَاثةٌَ وَ سِتّونَ طائرِاً............←3( ！عَلیَهْا تسِْعَةَ عَشَر←............

............←10( واحِدَةٌ و سَبعونَ قرَیةًَ............←4( خَمسَةَ عَشَرَ تمِثالاً

............←11( اثِنْانِ و ثمَانونَ عاماً............←5( واحِدَةٌ وَ عِشْرونَ جامِعَةً

............←12( تسِعَةٌ و عِشْرونَ کُرسیّاً............←6( سِتَّ عَشْرَةَ مَدینةً

3( بر آن ]دوزخ[ نوزده ]نگهبان[ است. 2( هفتاد مرد	  1( سی شب	
6( شانزده شهر 5( بیست ‌و یک دانشگاه 	 4( پانزده تندیس	

9( شصت ‌و‌ سه پرنده 8( سی ‌و هفت باغ	 7( نود‌ و نه گاو	
12( بیست‌ و نه صندلی 11( هشتاد‌ و ‌دو سال	 10( هفتاد ‌و یک روستا	

ترَجِم بالفارسیّة:
3( أرَبعَونَ ← ............ 2( سَبعَْةٌ و ثلَاثونَ ← ............	 1( تسِْعونَ ← ............	

6( واحِدٌ وَ خَمسونَ ← ............ 5( یوَْمُ الأرَْبعِاء ← ............	 4( ثمَانونَ فِي المِْئةَِ ← ............	
3( چهل 2( سی و هفت	  1( نود	

6( پنجاه و یک 5( روز چهارشنبه	 4( هشتاد درصد	

نمونه سؤال

ةِ: »تسِْعونَ ناقِصُ عَشَرَةٍ یسُاوي ثمَانینَ.« حیحَ عَن هذِهِ العَمَلیّاتِ الحِسابیَّ عَیِّن الصَّ
80 ÷ 10 = 8 )4 	 60 + 20 = 80 )3 	 50 - 20 = 30 )2 	90 - 10 = 80  )1

گزینۀ )1(  

عَیِّن ما لیس فیه العقود:
2( إذا کانَ اثنْانِ یتَنَاجیَانِ فلَا تدَخُلْ بیَنهَُما. ر ساعَةٍ خَیرٌ مِن عِبادَةِ سَبعینَ سَنةًَ.	 1( تفَکُّ

ةً. ملةَُ تقَدِرُ عَلیَ حمَْلِ شَيءٍ یفَوقُ وَزنهَا خَمسینَ مَرَّ 4( النَّ کثرََ.	 3( الغُرابُ یعَیشُ عِشرینَ سَنةًَ أوَْ أ
گزینۀ )2(  

»اثِنْانِ« به معنای »دو« از اعداد عقود نیست.
در گزینه‌های دیگر به‌ترتیب »سَبعینَ« )هفتاد(، »عِشرینَ« )بیست( و »خَمسینَ« )پنجاه( از اعداد عقود هستند.

نمونه تستی
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تست‌های قواعد

حیح للِفَراغات علَی‌الترتیب؟: »الخامِس ـ  ........... ـ ............. ـ الثاّمِن ـ ............«-11 ما هو الصَّ

4( السابعِ ـ السادِس ـ العاشِر 3( السادِس ـ السابعِ ـ التاسِع	 2( الثالثِ ـ التاسِع ـ السابعِ	 1( الرابعِ ـ السابعِ ـ السادِس	

عیِّن الخَطأَ:-22

ةٍ: صد دانه 4( مِئةَُ حبََّ 3( سِتّینَ مِسکیناً: هفتاد فقیر	 2( سَبعَةُ أبوابٍ: هفت در	 ةُ الأوُلیٰ: بار اوّل	 1( المَرَّ

عیِّن الصحیح: -33

4( خَمسَةٌ و أربعَونَ: پنجاه و چهار ةٌ و تسِْعونَ: نود و هفت	 3( سِتَّ 2( اثِنانِ و عِشرونَ: دوازده	 1( سَبعَةٌ و ثمَانونَ: هشتاد و هفت	

عیِّن الجواب الصحیح لعدد »16«:-44

4( سِتَّة 3( السابعَ عَشَرَ	 ةَ عَشَرَ	 2( سِتَّ 1( السادِسَ عَشَرَ	

ةُ أمتارٍ.«-55 رّافَةِ سِتَّ عیِّن المعدود في هذِهِ العبارةِ: »طولُ قامةِ الزَّ

4( الزرّافة 3( سِتَّة	 2( أمتار	 1( طول	

عیِّن الجواب الصحیح لعدد »پانزدهم«:-66

4( الخامِس 3( الخامِسَ عَشَرَ	 2( خَمْسَةَ عَشَرَ	 1( خَمسَة	

ما هو الفصلُ الثاني في السنةِ الإیرانیّة؟-77

تاء 4( الشِّ یف	 3( الصَّ بیع	 2( الرَّ 1( الخَریف	

نةِ الإیرانیّة؟-88 ما هو الفصلُ الأوّل في السَّ

4( الخَریف تاء	 3( الشِّ بیع	 2( الرَّ یف	 1( الصَّ

ةِ فصلُ الخریفِ.«؛ عیّن الصحیح للفراغ:-99 نةِ الإیرانیَّ »الفصلُ ............ في السَّ

4( الرابعُ 3( ثلَاثة	 2( الثالثُ	 1( الثاني	

کم صَفّاً فيِ المرحلةِ الابتدائیَّةِ؟1010

4( تسِعَة 3( سَبعَْة	 2( سِتَّة	 1( خَمسَة	

هر؟1111 کَم أُسبوعاً فيِ ‌الشَّ

4( خَمسَة 3( أرَبعََة	 2( ثلَاثةَ	 1( اثِنانِ	

»مرَقدُ الإمامِ ............ في کربلاءَ.«؛ عیّن الصحیح للفَراغ:1212

4( الثالثِ 3( ثلَاثة	 2( الثاني	 1( الأوّلِ	

»مرَقدُ الإمامِ ............ في مشهدَ.«؛ عیّن الصحیح للفَراغ:1313

4( السابعِ 3( سَبعَة	 2( الثامِن	 1( ثمانیَة	

کم دقیقةً في ساعةٍ واحدةٍ؟1414

4( سِتّونَ 3( خَمسونَ	 2( سَبعونَ	 1( تسِعونَ	

»الیَومُ ............ مِن أیاّمِ الأسُبوعِ یومُ الأحَدِ.«؛ عَیّن عدداً ترتیبیّاً مناسباً للِفَراغ:1515

4( اثِنانِ 3( الثّالثُ 	 2( الثاني	 1( الأوّلُ 	

»الیَومُ ............. من أیاّمِ الأسُبوعِ یومُ الخمیس.«؛ عَیِّن عدداً ترتیبیّاً مناسباً للِفَراغ:1616

4( خَمْس 3( السادِس	 2( الخامِس	 1( سِتَّة	

»الیومُ الثالثُ مِن أَیاّمِ الأسُبوعِ یومُ ........... .«؛ عَیِّن الصحیح للفَراغِ:1717

4( الِاثنْیَنِْ 3( الأحَدَ	 بتْ 	 2( السَّ 1( الثُّلاثاء	
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عَیِّن الصحیحَ في ترتیبِ أیاّمِ الأسُبوعِ:1818
بتْ ـ الِاثنیَنِ ـ الثُّلاثاء ـ ... 2( الأحدَ ـ السَّ ـ ...	 بتْ ـ الأحَدَـ الِاثنْیَنِْ ـ الثُّلاثاء	 1( السَّ

بتْ ـ ... 4( الِاثنیَنِ ـ الأحَدَـ الثُّلاثاءـ السَّ بتْ ـ الثُّلاثاء ـ ...	 3( الأحدَ ـ الِاثنْیَنِْ ـ السَّ

عیّن الخطأ:1919
4( القَرنُ مِئةَُ سَنةٍَ. نةَُ اثِناعَشَرَ شَهراً. 	 3( السَّ هرُ ثلَاثونَ یوَماً.	 2( الشَّ 1( فِي ‌الأسُبوعِ تسِْعَةُ أیاّمٍ.	

عَیِّن الصحیح للفَراغات عَلی الترتیب: »............ ـ ثلَاثونَ ـ ............ ـ اِثنانِ و ثلَاثونَ ـ ............«2020
2( تسِعَةٌ و عِشرونَ ـ واحِدٌ و ثلَاثونَ ـ ثلَاثةٌَ و ثلَاثونَ 1( عَشَرَةٌ و تسِعونَ ـ واحِدٌ و ثلَاثونَ ـ تسِعَةٌ و عِشرونَ	

4( تسِعَةٌ و عِشرونَ ـ واحِدٌ و عِشرونَ ـ الثالثُِ و ثلَاثونَ 3( تسِعَةٌ و ثلَاثونَ ـ أحدٌَ و ثلَاثونَ ـ ثلَاثةٌَ  و ثلَاثونَ	

عَیِّن الصحیح عن »75«: 2121
4( خَمسَةٌ و سَبعْونَ 3( سَبعَْةٌ و ثمَانونَ	 2( خَمسَةٌ و تسِعونَ	 1( سَبعَْةٌ و خَمسونَ	

عَیِّن الصحیح في جوابِ »7 + 9«:2222
ةَ عَشَرَ 4( سِتَّ 3( سَبعَْةَ عَشَرَ	 2( خَمْسةَ عََشَرَ	 1( أرْبعََةَ عَشَرَ	

عَیِّن الصحیح في جوابِ »33 - 63«:2323
4( عِشْرونَ 3( خَمسونَ	 2( أرَبعَونَ	 1( ثلَاثونَ	

عیِّن الصحیح في جواب )8 × 6(:2424
4( ثمَانیَةٌ و أربعَونَ 3( ثمَانیَةٌ و ثلَاثونَ	 2( تسِعَةٌ و أربعََونَ	 1( أرْبعََةٌ و ثمَانونَ	

کتُب هذِهِ السّاعَةَ باِلأرَقامِ: »الثانیَةَ عَشْرَةَ تماماً«2525 اُ
22:00 )4 	12:00 )3 	2:10 )2 	2:00 )1

کتُب هذِهِ الساعةَ بالأرقامِ:»السادسةُ إلّ رُبعاً«2626 اُ
5:45 )4 	4:45 )3 	6:45 )2 	6:15 )1

کَمِ الساعةُ الـْآنَ؟ )3:30(2727
بعُ 4( الثالثِةَُ و الرُّ 3( الثالثِةَُ و النِّصفُ	 2( ثلاثةٌَ و ثلَاثونَ	 1( الثالثِةَُ إلّ نصِفاً 	

کَمِ الساعةُ الـْآنَ؟ )7:10(2828
4( السادِسَةُ و عَشْرُ دَقائقَِ 3( السابعَِةُ إلّ عَشرَ دَقائقَِ 	 2( السابعَِةُ و عَشْرُ دَقائقَِ	 1( الثامِنةَُ و عَشرُ دَقائقَِ	

کَمِ الساعةُ الـْآنَ؟ )4:20(2929
4( العاشِرةُ إلّ أربعَ دَقائقَِ 3( الرابعَِةُ و عَشرُ دَقائقَِ	 2( الرابعةُ و عشرونَ دَقیقةً	 1( الرّابعَِةُ إلّ عِشْرینَ دَقیقةً	

کَمِ الساعَةُ الـْآنَ؟ )2:15(3030
4( الرابعِةُ و دقیقتانِ بعُ 	 3( الثانیةَ عَشْرَةَ و الرُّ بعُ	 2( الثانیةُ و الرُّ 1( الثانیةُ إلّ رُبعاً 	

ةَ بالأرقامِ:»اِثنانِ و ثمَانونَ تقسیمٌ علی اِثنیَنِ یسُاوي واحداً و أربعینَ.«3131 کتُب هذِهِ العَملیّاتِ الحِسابیَّ اُ
82 ÷ 2 = 41 )4 	21 + 20 = 41 )3 	80 ÷ 2 = 40 )2 	28 ÷ 2 = 14 )1

کتُبْ هذِهِ العَملیّاتِ الحسابیّة بالأرقام: »عَشَرَةٌ في ثلَاثةٍَ یسُاوي ثلَاثینَ.«3232 اُ
10 × 3 = 30 )4 	30 × 1 = 30 )3 	20 + 10 = 30 )2 	60 - 30 = 30 )1

کتُبْ هذِهِ العَمَلیّاتِ بالأرقام: »مِئةٌ تقسیمٌ عَلی خَمسةٍ یسُاوي عِشرینَ.«3333 اُ
50 ÷  5 = 10 )4 	4 × 50 = 20 )3 	100 ÷ 5 = 20 )2 	150 ÷ 15 = 10 )1

کتُب هذِهِ العَملیّات بالأرقام: »خَمْسَةٌ و سَبعونَ زائدُ خَمسةٍ و عِشرینَ یسُاوی مِئةً.«3434 اُ
115 - 15 = 100 )4 	75 + 25 = 100 )3 	4 × 25 = 100 )2 	57 + 53 = 110 )1

»اِثنانِ و خَمسونَ ........... اِثنیَنِ یسُاوي ستّةً و عِشْرینَ.«؛ عَیِّن الصحیحَ للفَراغِ:3535
4( زائدُِ 3( ناقِصُ	 2( في	 1( تقسیمٌ عَلیَ	



| عربی دهم 44

»............ ناقِصُ عَشَرَةٍ یسُاوي ............ .« ؛ عَیِّن الخَطأ للفَراغِ:3636
4( خَمسَةٌ و ثلَاثونَ ـ اثِنیَنِ وَ خَمسینَ 3( سِتّونَ ـ خَمسینَ	 2( أربعََةٌ و عِشرونَ ـ أرَبعََةَ عَشَرَ	 1( تسِْعونَ - ثمَانینَ	

»ثلَاثةٌ و سِتّونَ ناقصُ واحدٍ و عِشرینَ یسُاوي ........... .«؛ عیِّن الصحیح للفَراغِ:3737
4( تسِعةً و ثلاثینَ 3( أربعةً و عِشرینَ 	 2( اثِنْیَنِ و أربعینَ	 1( واحداً و أربعَینَ	

عَیِّن العدد الترتیبيّ:3838
＀4( ！مَن جاءَ باِلحَسَنةَِ فلَهَُ عَشْرُ أمثالهِا ةً.	 3( یأخُذُ الفائزُِ الأوّلُ جائزةً ذَهبَیَّ ةَ عَشَرَ عاماً.	 2( عُمري سِتَّ 1( إنَّ طعامَ الواحِد یکَفي الِاثنْیَنِ.	

مَیِّز عددَ »170« في العباراتِ التالیةِ:3939
2( لبَِثَ نوحٌ )ع( في قوَمِهِ ألفَْ سَنةٍَ إلّ خَمسینَ عاماً. 1( أمسَك الُله عِندَهُ تسِعَةً و تسِعینَ جُزءاً مِن رَحمَتهِِ.	

4( لمُِعلِّمي مِئةٌَ و خَمسونَ کتاباً في مکتبته. 3( وَزنُ هذهِ العنکبوتِ مِئةٌَ و سَبعونَ غِراماً.	

لکِتابكَِ مِئةٌَ وَ عِشْرونَ صَفحةً. قَرَأتَ ثلَاثاً و سَبعینَ صفحةً مِنه؛ کَم صَفحةً ما قَرأتهَا؟4040
4( سَبعاً و خَمسینَ صَفحةً 3( أربعََ و سَبعینَ صفحةً	 2( سَبعاً و أرَبعینَ صَفحةً 	 1( ثمَانيَ و أرَبعَینَ صَفحةً 	

»في مکَتبتي سِتُّ طبقاتٍ و في کلِّ طبَقةٍ تسِعَةُ کُتُبٍ. في مَکتَبتي ........... کتِاباً.«؛ عَیِّن الصحیح للفراغِ:4141
4( أربعَةٌ و خَمسونَ 3( ثلَاثةٌَ و سِتّونَ	 2( ثمَانیَةٌ و أربعَونَ	 1( خَمسَةٌ و أربعَونَ	

عیِّن العدد الترتیبيّ:4242
2( کُنتُ أدْرُسُ کلَّ یوَمٍ سبعَ ساعاتٍ في السنةَِ الماضیةِ. سَةِ.	 1( ذهبََ واحدٌ من التّلامیذِ للِزّیارةِ إلی مَشهدَ المُقدَّ

4( سَأَلنَي المعلّمُ اثنيَ عَشَرَ سُؤالاً من الصفحةِ الثامنةََ عَشْرَةَ مِن الکتابِ. 3( أخذَ صَدیقي کتابیَنِ اثنْیَنِ من المکتبةِ لمدّةِ ثلاثةِ أیاّمٍ.	

عَیِّن عبارةً فیها العُقود:4343
 ＀ٌ2( ！لاتتََّخِذوا إلهَینِْ اثنْیَنِْ إنمّا هوُ إلهٌ واحد 1( العِبادةُ عَشَرَةُ أجزاءٍ، تسِْعةُ أجزاءٍ في طلَبَِ الحَلال.	

4( وَزنُ هذِهِ العَنکبوتِ مِئةَُ غِرامٍ. 3( تسِعونَ ناقِصُ عَشَرةٍ یسُاوي ثمَانینَ.	

4444: عَیِّن عِبارَةً جاءَ فیها العدَدُ الأصليُّ و الترتیبيُّ
2( لأخي سَبعٌْ و سَبعْونَ نعَجَةً و لي أرْبعََةٌ و ثلَاثونَ نعَْجَةً. 1( اشِْترَكََ ثمَانیَةَ عَشَرَ تلِمیذاً و عَشْرُ تلِمیذات في المُسابقََةِ.	
لاةِ رُکوعٌ واحِدٌ و سَجْدَتانِ اثِنْتَانِ. 4( في کُلِّ رَکْعَةٍ‌ مِن الصَّ 3( نتَعََلَّمُ لغَُتیَنِْ اثنْتَیَنِْ من الصفِّ السابعِ حتََّی الصفِّ الثانيَ عَشَرَ.	

هُ مِن الْعداد الأصلیَّة:4545 عَیِّن ما کُلُّ
2( أرْبعََة ـ اثِنيَ عَشَرَ ـ تسِعٌ و خَمسونَ 1( اثِنیَنِ و أربعَینَ ـ إِحدَْی عَشْرَةَ ـ السادِسَ عَشَرَ	

4( الثامِن ـ خَمسَ عَشْرَةَ ـ سَبعَْةٌ و سَبعونَ 		 3( ثلَاث ـ خامِسَةَ عَشْرَةَ ـ أُولیٰ

عَیِّن الخطأ للفراغ: »ما عادَ إلیَ الحافلِاتِ ........... مُسافراً حتَّی نرَجَعَ‌ إلی مَدینتَِنا.«4646
4( ثلَاثونَ 3( ثمَانیَةٌ و عِشرونَ	 2( أرْبعََةُ	 1( ثلَاثةََ عَشَرَ	

عَیِّن‌ الصحیح في قواعد الأعداد:4747
2( کانَ عَشَرَةُ طالبٍ ناجِحینَ في هذا الامتحانِ. 1( کانَ سَبعةٌ و ثلَاثونَ کُرسیّاً فارغاً مِنْ تسِعینَ کُرسیّاً.	

فِّ عِشْرونَ و واحدٌ طالباً. 4( حضََرَ في الصَّ فَرِ.	 3( اشِترََیتُْ ثلَاثَ عَشْرةَ حقَائبَ لأسُرَتي فِي السَّ

عَیِّن‌ الخطأ عن المعدود:4848
فحةِ الحادیةََ عَشْرَةَ. طرِ الخامِسِ من ‌الصَّ حِ الأخَطاءَ في السَّ 2( صَحِّ 1( تعََلَّمْتُ دُروسي في خَمسَةِ یوَمینِ فأََصبحَتُْ النّاجِحَةَ الأوُلیَ.	

4( في حدَیقةِ أخَي زَهرَتانِ اثنْتَانِ و تسِعُ شَجَراتٍ. 3( زارَ المُتحَْفَ خمسةٌ و سَبعونَ رَجُلاً هذَا الیَومَ.	

عَیِّن الصحیحَ للِفَراغ: »حَفِظتُْ ثمَانیَةَ .......... مِن أَشعارِ هذَا الکْتابِ.« 4949
4( بیُوتٍ 3( بیَتْانِ	 2( بیَتٍ	 1( أبَیاتٍ	

عَیِّن الخطأ عن العدد:5050
رکِةِ قبلَ واحدَةٍ و عِشْرینَ سَنةًَ. 2( کُنتُ أشَْتغَِلُ في هذِهِ الشَّّ لُ هذِهِ المُحافظَةَُ مِنْ خَمْسَ عَشْرَةَ مَدینةً.	 1( تتَشََکَّ

4( ثانیَةٌ و ثلَاثونَ حُجرةً توجدَُ في هذا الفُندُقِ. 3( توجدَُ في هذِهِ القَریةِ الکَبیرةِ ثلَاثُ مَدارسَِ.	
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نقش حروف اضافه در ترجمه، ...

1 گاهی حرف اضافه معنای فعل را تغییر می‌دهد.
مثال: قامَ: )ایستاد( ← قامَ ب‍ِ )اقدام کرد، عمل کرد، پرداخت(

جاءَ / أتَیَ )آمد( ← جاءَ ب‍ِ / أتَیَ ب‍ِ )آورد( / ذَهبَ )رفت( ← ذَهبََ ب‍ِ )برُد(
فِّ فیََقومُ الطُّلّبُ احِتراماً لهَُ. )استاد وارد کلاس می‌شود و دانشجویان به احترامش برمی‌خیزند.( یدَخُلُ الأسُتاذُ في الصَّ

قامَ جدَّي بتِوَزیعِ الهَدایا عَلیَ البْنَاتِ وَ البنَینَ في الحَفْلةَِ. )پدربزرگم در جشن، به پخش هدیه‌ها میان دختران و پسران پرداخت.(
ةِ الأوُلی. )مسافر برای بار اوّل به ایران آمد.( جاءَ المسافرُ إلی إیرانَ للمَرَّ

ک آورد.( جاءَ أخَي المِضیافُ باِلطَّعامِ لضُِیوفِنا الأعَِزّاءِ. )برادرِ مهمان‌نوازم برای مهمانانِ گرامیمان خورا
همان‌طور که در مثال‌های بالا می‌بینید خودِ حرفِ اضافۀ »ب‍ِ« بعد از افعال ترجمه نمی‌شود و فقط معنای فعل را تغییر می‌دهد.

 توجه: فعل‌های دیگری نیز هستند که حرف اضافۀ بعد از آن‌ها را می‌توان ترجمه نکرد.
مثال: نحَنُ شَعَرْنا بالِافتخِارِ.: ما احساسِ افتخار کردیم. )عربی هفتم، ص 64(

ةً.: مورچه می‌تواند چیزی را حمل کند که پنجاه برابر وزن خودش می‌باشد. )همین درس، ص 20 کتاب درسی( ملةََ تقَدِرُ علی حمَْلِ شَيءٍ یفَوقُ وَزْنهَا خَمسینَ مَرَّ إنَّ النَّ

نیا.« عیّن الصحیح في الترجمة: »یقَومُ المُؤمنُ باِلِاستِغفارِ مِنْ رَبِّهِ قَبلَ المَوتِ لِنََّ الفُرصَةَ قَلیلةٌ في هذِهِ الدُّ
1( مؤمن از پروردگارش قبل از مرگ آمرزش می‌خواهد زیرا فرصت در این دنیا کم است.

2( مؤمن به آمرزش خواستن از پروردگار قبل از مرگ خود می‌پردازد زیرا فرصت در دنیا کم است. 
3( مؤمن به آمرزش خواستن از پروردگارش قبل از مرگ می‌پردازد زیرا فرصت در این دنیا کم است.

4( مؤمن باید به آمرزش خواستن از پروردگارش قبل از مرگ بپردازد که فرصت‌ها در این دنیا بسیار کم است.
گزینۀ )3(  

بررسی سایر گزینه‌ها:
1( عدم ترجمۀ »یقَومُ ب‍ِ« / آمرزش می‌خواهد ← آمرزش خواستن 

2( پروردگار ← پروردگارش / زاید بودن »خود« / عدم ترجمۀ »هذه«
4( زاید بودن »باید« / بپردازد ← می‌پردازد / که ← زیرا / فرصت‌ها ← فرصت / زاید بودن »بسیار«

نمونه تستی

2 گاهی در زبان عربی معدود به‌صورت جمع می‌آید ولی یادمان باشد که در هنگام ترجمه براساس ساختار زبان فارسی، باید آن را به‌صورت مفرد ترجمه کنیم.
أربعَُ مَجلّتٍ ← چهار مجلّه 		 مثال: ثلَاثةَُ کُتبٍُ ← سه کتاب
 	 جمع	    مفرد	 	         جمع                    مفرد

3  بعضی وقت‌ها با توجه به ساختار و محتوای جمله ترکیب‌های بر وزنِ »ما أفعَْلَ« را باید به‌صورت تعجّبی معنا کنیم:
مثال: ما أجمَلَ غاباتِ مازَندرانَ و طبَیعتهَا! ← جنگل‌های مازندران و طبیعت آن چه زیباست!  )ص 17 کتاب درسی(

»یطُالعُ أحدُ أصدقائي ثلَاثةََ أیاّمٍ مِن الأسُْبوعِ و یقَولُ ما أَنفَعَ قراءَةَ الکِتابِ.«؛ عیّن الصحیح:
1( یکی از دوستانم سه روز از هفته را مطالعه کرد و گفت: خواندن کتاب سودمند نبود.

2( یکی از دوستانم سه روز از هفته را مطالعه می‌کند و می‌گوید: خواندن کتاب چه سودمند است!
3( یکی از دوستان من، روز سومِ هفته را مطالعه می‌کند و می‌گوید: خواندن کتاب چه سودی دارد؟
4( یکی از دوستان سه روزها را در هفته مطالعه می‌کند و می‌گوید: خواندن کتاب چقدر مفید است!

نمونه تستی

بخش دوم
ترجمه
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گزینۀ )2(   
بررسی سایر گزینه‌ها:

← چه سودمند است نبود  / سودمند  است.(  )»یقَولُ« مضارع  ← می‌گوید  گفت   / است.(  فعل مضارع  )»یطُالعُِ«  ← مطالعه می‌کند  کرد   1( مطالعه 
)»ما أنَفَعَ« را باید در این‌جا به‌صورت تعجّبی ترجمه کنیم.(

3( روز سوم ← سه روز )»ثلَاثةَ« از اعداد اصلی است( / چه سودی دارد؟ ← چه سودمند است!
گرچه جمع است، ولی براساس ساختار زبان فارسی باید به‌صورت مفرد ترجمه شود.( 4( عدم ترجمۀ »ي« در »أصدِقائي« / سه روزها ← سه روز )معدود »أیاّم« ا

ترجم‍﹦ عبارات مهم درس

. وامِ المَدرَسيِّ جوعِ إلیَ البیَتِ بعَدَ انتْهِاءِ الدَّ ةُ باِنتْظِارِ والدَتهِا للِرُّ کانتَْ سُمیَّ
سمیّه بعد از تمام شدن ساعت کار مدرسه، برای برگشتن به خانه منتظر 

مادرش بود. 

و شاهدََتِ  الحُْجُراتِ  إحدَی  مِن  الهَواءِ  فِ  مُکیِّ صَوتَ  ةُ  سُمیَّ سَمِعَتْ  عِندَئذٍ 
وافِذِ. المَصابیحَ مِن النَّ

در این هنگام سمیّه صدای کولر را از یکی از اتاق‌ها شنید و چراغ‌ها را از 
پنجره‌ها دید.

ةِ تقَویةٍ، أوْ یمُارسِْنَ نشَاطاًً حُرّاً. تْ أنَّ طالباتِ صَفٍّ آخَرَ في حِصَّ فظَنََّ
پس گمان کرد که دانش‌آموزان کلاس دیگری در زنگ درسی تقویتی هستند 

یا فعالیّتی آزاد انجام می‌دهند.

أخْبرَتهْا  و  المَدرسةِ  مُدیرةِ  إلی  فذَهبَتَ  مُغلقَاً،  فوََجدََتهُْ  البابِ،  فتَحَْ  حاوَلتَْ 
بمِا شاهدََتْ.

تلاش کرد در را باز کند، پس آن را بسته یافت،‌ بنابراین نزد مدیر مدرسه 
رفت و آن چه را که مشاهده کرده بود، به او خبر داد.

ةِ الماءِ التّي کانتَ مَفتوحةً قلیلاً. فاطمه برای بستن شیر آبی که کمی باز بود، می‌رفت.کانتَ فاطمةُ تذَهبَُ لإغْلاقِ حنَفَیَّ

باحيِّ  الصَّ الِاصطِفافِ  المَدرَسةِ فِي  شَکَرَتْ مُدیرةُ  التّالي،  الیَومِ  و في صَباحِ 
ةِ. سُمیّةَ و فاطمةَ لِهتْمِامِهِما بالمَرافِقِ العامَّ

از سمیّه و فاطمه به  و در صبح روز بعد، مدیر مدرسه در صف صبحگاه 
خاطر توجّهشان به تأسیسات عمومی تشکر کرد.

ولةُ، و ینَتفَِعُ بهِا النّاسُ جمَیعاً. کنُ التّي تمَتلَکُِها الدَّ ةُ هيَ الأمَا المَرافِقُ العامَّ
و  آن‌هاست  مالک  دولت  که  هستند  مکان‌هایی  همان  عمومی  تأسیسات 

مردم همگی از آن‌ها سود می‌برند.

نگهداری کردن از این تأسیسات بر هر شهروندی واجب است.الحِفاظُ علیَ هذِهِ المَرافِقِ واجبٌ علیَ کُلِّ مُواطِنٍ.

به راستی شما مسئول هستید حتّی در مورد قطعه‌های زمین‌ )مکان‌ها( و چارپایان.إنَّکُم مَسؤولونَ حتّی عَن البِقاعِ و البهَائمِ.

هذا الِاقترِاحُ حسََنٌ، و سَنتَعَاوَنُ جمیعاً علی العَمَلِ بهذَا الحَدیثِ.
این پیشنهاد، خوب است، و همگی در عمل کردن به این حدیث همیاری 

خواهیم کرد.

＀ُفلَمَّا جاءَهمُ باِلحَْقِّ مِنْ عِندِْنا قالوُا اقتْلُوا أبَنْاءَ الَّذینَ آمَنوا مَعَه！
هنگامی که حقیقت را از جانب ما برای آنان آورد، گفتند: پسران کسانی را 

که با او ایمان آوردند، بکشید.

＀ِنات ！وَ لقََدْ أرَْسَلنْا مِنْ قبَلْكَِ رُسُلاً إِلیَ قوَمِهِم فجَاؤُوهمُ باِلبْیَِّ
و به راستی پیش از تو فرستادگانی به سوی قومشان فرستادیم پس دلایل 

آشکار برایشان آوردند.

＀ 1َکیست معبودی جز خداوند که برای شما روشنی می‌آورد؟ آیا نمی‌شنوید؟！مَنْ إِلهٌٰ غَیرُْ الِله یأَتیکُم بضِیاءٍ أفَلَا تسَْمَعون

＀و برادران یوسف آمدند و بر او وارد شدند پس آن‌ها را شناخت.！وَ جاءَ إِخْوَةُ یوسُفَ فدََخَلوا عَلیَهِ فعََرَفهَُم

＀بگو چه کسی کتابی را که موسی )ع( آن را آورد، نازل کرد؟！ قُلْ مَنْ أنَزَْلَ الکْتِابَ الَّذي جاءَ بهِِ موسی

＀... َمسَ وَ القَْمَرَ رَأیَتهُُم لي ساجِدین من یازده ستاره و خورشید و ماه را دیدم، دیدم که آن‌ها برای من سجده می‌کنند.！ إنيّ رَأیَتُ أحَدََ عَشَرَ کَوکَباً وَ الشَّ

＀... ٌاین، برادر من است. او نود و نه میش دارد و من یک میش دارم.！ إنَّ هذٰا أخَي لهَُ تسِعٌ وَ تسِعونَ نعَجَةً وَ ليَ نعَجَةٌ واحِدَة

＀ٌخداوند فرمود: دو معبود ]برای خود[ نگیرید، بدون شک او خدایی یگانه است.！ قالَ الُله لا تتََّخِذوا إلهَٰینِ اثنیَنِ إنَّما هوَ إلهٌ واحِد

＀... هر کس کار نیک بیاورد، ده برابرش ]پاداش[ دارد.！ مَن جاءَ باِلحَْسَنةَِ فلَهَُ عَشرُ أمَثالهِا

کبرَُ عَنکَبوتٍ، تعَیشُ فِي البْرَازیلِ و وَزنهُا مِئةٌَ و سَبعونَ غِراماً. بزرگ‌ترین عنکبوت در برزیل زندگی می‌کند و وزنش صد و هفتاد گرم است.أَ

1- این کلمه در کتاب درسی به اشتباه »تعَقِلونَ« آمده است.
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سگ می‌تواند صدای ساعت را از مسافت چهل قدم بشنود.الکَْلبُ یقَْدِرُ عَلیَ سَماعِ صَوتِ السّاعَةِ مِن مسافةَِ أرَبعَینَ قدََماً.

ةً. ملةَُ تقَدِرُ عَلیَ حمَلِ شَيءٍ یفَوقُ وَزنهَا خَمسینَ مَرَّ مورچه می‌تواند چیزی را که پنجاه برابر وزن خود می‌باشد، حمل کند.النَّ

کثرََ. کلاغ بیست تا سی سال یا بیشتر زندگی می‌کند.الغُْرابُ یعَیشُ عِشرینَ سَنةًَ إلیَ ثلَاثینَ أوَْ أ

آیا می‌دانی که هشتاد درصد از موجودات جهان، حشره‌ها هستند؟هلَْ تعَْلمَُ أنَّ ثمَانینَ فِي المِْئةَ مِن مَوجوداتِ العْالمَِ حشََراتٌ؟

واژگان و اصطلاحات درس

اِتَّخَذَ: گرفت )مضارع: یتََّخِذُ / مصدر: اتِِّخاذ(

أَثارَ: برانگیخت )مضارع: یثُیرُ /  مصدر: إِثارة(

أحَسَنَ: خوبی کرد )مضارع: یحُسِْنُ/  مصدر: إحسان(

أَحسَنتَْ: آفرین‌ برتو

أَخبَرَ: خبر داد )مضارع: یخُْبِرُ/ مصدر: إخْبار(

اِصْطِفاف صَباحيّ: صف صبحگاه

إِطفاء: خاموش کردن

أَغلَقَ: بست )مضارع: یغُْلقُِ/ مصدر: إِغلاق(

اِقتِْراح: پیشنهاد

امِتَلَكَ: مالک شد )مضارع: یمَتلَكُِ/ مصدر: امِتلِاك(

أُنبوبةَ: لوله )جمع: أنَابیب(

ینَتفَِعُ/  )مضارع:  برد  سود   ........ از   : بـِ  اِنتَفَعَ 

مصدر:  انِتفِاع(
إِنجِلیزیَّة: انگلیسی

بسََطَ: گستراند )مضارع:‌ یبَسُْطُ(

بقُعَْة: قطعه زمین )جمع: بقِاع(

بهَیمَة: چارپا »به جز درندگان« )جمع: بهَائمِ(

تعَاوَنَ: همیاری کرد )مضارع: یتَعَاوَنُ/ مصدر: تعَاوُن(

تیَّار: جریان

یحُافِظُ/  )مضارع:  از  کرد  نگهداری  عَلَی:‌  حافَظَ 

مصدر: مُحافظَةَ(
حُجْرَة: اتاق )جمع: حُجُرات(

حُرّ: آزاد، آزاده

ة: زنگ درسی، قسمت حِصَّ

حِفاظ عَلََی: نگهداری از

ةُ المْاءِ: شیر آب حَنفَیَّ

دَوام: ساعت کار

دَوام مَدرَسيّ: ساعت کار مدرسه

دَورَةُ المیاه: سرویس بهداشتی

رَمَی: پرت کرد )مضارع: یرَمي(

زائدِ: به اضافۀ

سائحِ: گردشگر )جمع: سُیّاح، سائحونَ(

ساوَی: برابر شد )مضارع: یسُاوي/ مصدر: مُساواة(

شَعبْ: ملّت )جمع: شُعوب(

عِندئذٍ: در این هنگام

فارِغ: خالی

فاقَ: برتری یافت )مضارع: یفَوقُ(

فَرَغَ: خالی شد )مضارع: ‌یفَرُغُ(

قامَ: برخاست )مضارع: یقَومُ/ مصدر: قیام(

ِـ : اقدام کرد قامَ ب

لبَِثَ: اقامت کرد و ماند )مضارع:‌ یلَبثَُ(

ما أَجمَْلَ: چه زیباست

یمُارسُِ/ انجام داد، تمرین کرد )مضارع:  مارَسَ: 

مصدر: مُمارَسَة(
مرَافقِ عامَّة: تأسیسات عمومی

مِضیاف: مهمان نواز

مُواطِن: شهروند، هم‌میهن

ناقِص: منهایِ

نشَاط:‌ فعالیّت

نصََحَ: پند داد )مضارع: ینَصَحُ(

نعَجَة:‌ میش )جمع: نعِاج(

نفُایةَ: زباله

نمَلَة: مورچه

هاتفِ: تلفن )جمع: هوَاتفِ(

هُدوء: آرامش

کلمات مترادف

إِخْوَة = إخْوان )برادران(

واجِبات = وظائف )تکالیف،‌ وظایف(

والدَة = أُمّ )مادر(

اِهتِمام = عِنایةَ )توجّه(

مقصود = غایةَ )هدف(

طرَیق = سَبیل )راه(

جاءَ = أَتیَ )آمد( 

والدِ = أَب )پدر(

عِندَئذٍ = حینئَذٍِ )در این هنگام(

طیَِّب = جَیِّد )خوب(

صارَ = أَصبَحَ )شد(

هُدوء = سَکینةَ )آرامش(

ثَ )صحبت کرد( مَ = تحََدَّ تکََلَّ

حُجرَة = غُرفَة )اتاق(

سَنةَ = عام )سال(

حَدیث =  کلام )سخن(

ضیاء = نور )نور، روشنایی( 

رَمَی = قَذَفَ )انداخت، پرت کرد(

مِصباح = سِراج )چراغ(

حَدیقَة = بسُتان )باغ(
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کلمات متضاد  

قَلیل )کم( ≠ کَثیر )زیاد(
صَغیر )کوچک( ≠ کَبیر )بزرگ(

اِتَّخَذَ )گرفت( ≠ أَعْطیَ )داد(
رَ )به‌یاد آورد( ≠ نسَيَ )فراموش کرد( تذََکَّ

فارِغ )خالی( ≠ مَملوء )پر(
مسَاء )شب( ≠ صَباح )صبح(

قامَ )ایستاد( ≠ جَلَسَ )نشست(
بنَات )دختران( ≠ بنَین )پسران(

أَحسَنَ )نیکی کرد( ≠ أَساءَ )بدی کرد(
أَمام )جلو( ≠ خَلفْ )پشت(

اِنتَفَعَ )سود برد( ≠ خَسِرَ )زیان کرد(
أَغلَقَ )بست( ≠ فَتَحَ )باز کرد(

تعَیشُ )زندگی می‌کنی( ≠ تمَوتُ )می‌میری(
اِنتِهاء )پایان یافتن( ≠ ابِتِداء )شروع شدن(

حَقّ )حقّ، حقیقت ( ≠ باطِل )باطل، بیهوده(
أَفرَْغَ )خالی شد( ≠ اِمتَلََ )پر شد(

کَشَفَ )آشکار کرد( ≠ کَتَمَ )پنهان کرد(
مُغلَْق )بسته( ≠ مَفتوح )باز(

إِطفْاء )خاموش کردن( ≠ إِنارَة )روشن کردن(
سَألََ )پرسید( ≠ أَجابَ )پاسخ داد(

باردِ )سرد( ≠ حارّ )گرم(
اِسْتَلَمَ )دریافت کرد( ≠ أَعْطیَ )داد، بخشید(

جاءَ )آمد( ≠ ذَهَبَ )رفت(
حَسَنةَ )کار نیک( ≠ سَیِّئةَ )بدی، گناه(

جمع‌های مکسّر 

معنیمفردجمعمعنیمفردجمع

اتاقغُرْفَةغُرَفپسر ـ فرزندابِنْأَبنْاء

موزهمُتحَفمَتاحِفعزیزعَزیزأَعِزّاء

مدرسهمَدرَسةمَدارسِمتر )واحد اندازه‌گیری(مِترأَمتْار

تأسیساتمِرفَقمَرافقِدرختشَجَرأَشجار

چراغمِصباحمَصابیحصداصَوتأَصوات

پنجرهنافذَِة نوَافذِستونعَمودأَعْمِدَة

کالابضِاعَةبضَائعِمثالمِثالأَمثِلَة

همسایهجارجیرانروزیوَمأَیاّم

جایزهجائزَِةجَوائزِچارپا )اهلی(بهَیمَةبهَائمِ

جهانگردسائحِسُوّاحلولهأُنبوبةَأَنابیب

ملّتشَعبْشُعوبفرستاده، پیکرَسولرُسُل

میشنعَجَْةنعِاجمیهمانضَیفْضُیوف

دستیدَأَیديدانش‌آموز، دانشجوطالبِطلُّب

کلاسصَفّصُفوفهدیه، ارمغان، پیشکشهَدیَّةهَدایا

پیادهماشيمُشاةقطعه‌ زمینبقُعَةبقِاع

تلفنهاتفِهَواتفِباغحَدیقَةحَدائقِ

کارگرعامِلعُمّال
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پاسخ پرسش‌های چهارگزینه‌ای

ترجمۀ سؤال: کدام گزینه برای جاهای خالی به‌ترتیب درست است؟ 11 	3

»پنجم ـ .......... ـ ............ ـ هشتم ـ ...........«

ترجمۀ گزینۀ )3(: ششم ـ هفتم ـ نهم

ترجمۀ درست: شصت فقیر22 	 3

ترجمۀ درست سایر گزینه‌ها:33 	 1

4( چهل و پنج 3( نود و شش	 2( بیست و دو	

ترجمۀ سایر گزینه‌ها:44 	 2

4( شش 3( هفدهم	 1( شانزدهم	

2 	 یادآوری: به کلماتی که شمرده می‌شوند معدود می‌گویند.55

ترجمۀ سایر گزینه‌ها: 66 	3

4( پنجم 2( پانزده	 1( پنج	

ترجمۀ سؤال: فصل دوم در سال ایرانی چیست؟77 	 3

ترجمۀ گزینه‌ها: 

4( زمستان 3( تابستان	 2( بهار	 1( پاییز	

ترجمۀ سؤال: فصل اوّل در سال ایرانی چیست؟88 	2

ترجمۀ گزینه‌ها:

4( پاییز 3( زمستان	 2( بهار	 1( تابستان	

ترجمۀ عبارت: فصل ............ در سال ایرانی فصل پاییز است.99 	2

ترجمۀ سؤال: در مرحلۀ ابتدایی چند کلاس است؟101 	2

ترجمۀ سؤال: در ماه چند هفته هست؟111 	3

ترجمۀ عبارت: مرقد امام ............ در کربلاست.121 	4

ترجمۀ عبارت: مرقد امام ............ در مشهد است.131 	2

ترجمۀ سؤال: در یک ساعت چند دقیقه هست؟141 	4

ترجمۀ عبارت: روز ............ از ایام هفته روز یکشنبه است.151 	 2

ترجمۀ عبارت: روز ............ از ایام هفته روز پنج‌شنبه است.161 	 3

ترجمۀ عبارت: روز سوم از ایام هفته روز ............ است.171 	 4

ترجمۀ سؤال: گزینۀ درست را در ترتیب ایام هفته معین کن:181 	1

ترجمۀ گزینۀ )1(: شنبه ـ یکشنبه ـ دوشنبه ـ سه‌شنبه ـ ............

ترجمۀ گزینه‌ها:191 	1

2( ماه سی روز است. 1( در هفته نه روز است.	

4( قرن صد سال است. 3( سال دوازده ماه است.	

»بیست و نه ـ سی ـ سی و یک ـ سی و دو ـ سی و سه«202 	2

ترجمۀ سایر گزینه‌ها:212 	4

3( هشتاد و هفت 2( نود و پنج	 1( پنجاه و هفت	

ةَ عَشَرَ → 16 = 2229+7 سِتَّ 	4

ثلَاثونَ → 30=23263-33 	1

ثمانیَةٌ و أربعَونَ → 48 = 8 × 2426 	4

ترجمۀ سؤال: این ساعت را با ارقام بنویس: »دوازده تمام«252 	3

262 4	

ترجمۀ سؤال: ساعت الان چند است؟ 272 	3

ترجمۀ گزینه‌ها:282 	2

2( هفت و ده دقیقه 1( هشت و ده دقیقه	

4( شش و ده دقیقه 3( ده دقیقه به هفت	

ترجمۀ گزینه‌ها:292 	2

1( بیست دقیقه به چهار

2( چهار و بیست دقیقه

3( چهار و ده دقیقه

4( چهار دقیقه به ده )نه و پنجاه و شش دقیقه(

ترجمۀ گزینه‌ها:303 	2

1( یک ربع به دو )یک و چهل و پنج دقیقه( 

2( دو و ربع )دو و پانزده دقیقه(

3( دوازده و ربع )دوازده و پانزده دقیقه(

4( چهار و دو دقیقه

ترجمۀ صورت سؤال: این عملیات حسابی را با ارقام بنویس: 313 	4

ترجمۀ صورت سؤال: این عملیات حسابی را با ارقام بنویس: 323 	4

333	2

343	3

ترجمۀ عبارت: پنجاه و دو ............. دو مساوی هست با بیست و شش.353 	1

ترجمۀ گزینه‌ها: 

4( به‌اضافۀ 3( منهای	 2( ضرب‌در	 1( تقسیم‌بر	

ترجمۀ عبارت سؤال: »............ منهای ده مساوی هست با ........... .«363 	4

ترجمۀ گزینه‌ها:

2( بیست و چهار ـ چهارده 		 1( نود ـ هشتاد

4( سی و پنج ـ پنجاه و دو 		 3( شصت ـ پنجاه

ترجمۀ عبارت: »شصت و سه منهای بیست و یک مساوی هست با 373 	2

». ............

ترجمۀ گزینه‌ها:

4( سی و نه 		 3( بیست و چهار 2( چهل و دو	 1( چهل و یک	
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ل« از اعداد ترتیبی است.383 »الأوَّ 	3
»مِئةٌَ و سَبعونَ« به معنای »صد و هفتاد« است.393 	3

ترجمۀ گزینه‌ها:

1( خداوند نود و نه جزء از رحمت خود را نزد خویش نگه داشت.
2( نوح در میان قوم خود نهصد و پنجاه سال اقامت کرد.

3( وزن این عنکبوت صد و هفتاد گرم است.	
4( معلّم من صد و پنجاه کتاب در کتابخانه‌اش دارد.

ترجمۀ سؤال: کتاب تو صد و بیست صفحه دارد. هفتاد و سه صفحه 404 	2
از آن را خوانده‌ای. چند صفحه را نخوانده‌ای؟

ترجمۀ عبارت سؤال: در کتابخانۀ من شش طبقه و در هر طبقه نه 414 	4
کتاب است. در کتابخانۀ من ............. کتاب است.

»الثامِنةَ عَشْرَةَ« از اعداد ترتیبی است.424 	4
ترجمۀ گزینه‌ها:

1( یکی از دانش‌آموزان برای زیارت به مشهد مقدس رفت.
2( سال گذشته هر روز، هفت ساعت درس می‌خواندم.

3( دوستم دو کتاب از کتابخانه برای مدت سه روز گرفت.	
4( معلّم دوازده سؤال از صفحۀ هجدهم کتاب از من پرسید.

ترجمۀ سؤال: عبارتی را مشخص کن که در آن عقود باشد.434 	3
»تسِعونَ« و »ثمَانینَ« از اعداد عقود هستند.

ترجمۀ گزینه‌ها:

1( عبادت ده جزء دارد، نهُ جزء ]از آن[ در طلب ]روزی[حلال است.
2( دو خدا را برنگزینید، بدون شک او خدایی یگانه است.

3( نود منهای ده مساوی است با هشتاد.	
4( وزن این عنکبوت صد گرم است.

ترجمۀ سؤال: عبارتی را مشخص کن که در آن عدد اصلی و ترتیبی 444 	3
آمده است.

»اثِنْتَیَنِْ« عدد اصلی است و »السابعِ« و »الثانيَ عَشَرَ« اعداد ترتیبی هستند.
ترجمۀ گزینه‌ها:

1( هجده دانش‌آموز پسر و ده دانش‌آموز دختر در مسابقه شرکت کردند.
2( برادرم هفتاد و هفت میش دارد و من سی و چهار میش دارم.

3( دو زبان از کلاس هفتم تا کلاس دوازدهم یاد می‌گیریم.
4( در هر رکعت از نماز یک رکوع و دو سجده وجود دارد.

ترجمۀ سؤال: گزینه‌ای را مشخص کن که همۀ آن از اعداد اصلی است.454 	2
ترجمۀ گزینه‌ها:

1( چهل و دو )اصلی( ـ یازده )اصلی( ـ شانزدهم )ترتیبی(
2( چهار )اصلی( ـ دوازده )اصلی( ـ پنجاه و نه )اصلی(

3( سه )اصلی( ـ پانزدهم )ترتیبی( ـ اول )ترتیبی(	

4( هشتم )ترتیبی( ـ پانزده )اصلی( ـ هفتاد و هفت )اصلی(

معدود اعداد سه تا ده به‌صورت جمع می‌آید در صورتی که »مُسافراً« 464 	2

مفرد است. بنابراین »أربعة« برای جای خالی مناسب نیست.

سایر گزینه‌ها می‌توانند در جای خالی قرار بگیرند چون معدود عددهای یازده 

تا نود ‌و ‌نه به صورت مفرد می‌آید.

ترجمۀ گزینه‌ها:

4( سی 3( بیست ‌و هشت	 2( چهار	 1( سیزده 	

بررسی سایر گزینه‌ها:474 	1

که  در صورتی  بیاید  به‌‌صورت جمع  باید  معنای »ده«  به  »عَشَرَة«  معدودِ   )2

»طالب« مفردِ است. ← طلُّبٍ

3( کاربرد »حقَائبِ« به‌صورت جمع درست نیست چون معدودِ »ثلاثَ عَشْرَةَ« به 

معنای »سیزده« باید به‌صورت مفرد بیاید. ← حقیبةً

4( در اعداد معطوف ابتدا عدد یکان می‌آید و سپس عدد دهگان. ← واحدٌ و عِشرونَ

معدود عددهای سه تا ده باید به‌صورت جمع بیاید. بنابراین »یوَمَینِ« 484 	1

به‌صورت مثنی صحیح نیست. ← أیَاّمٍ

معدودِ »ثمانیة« به معنای »هشت« باید جمع باشد.494 	1

 اشتباه نکنید: »بیُوت« در گزینۀ )4( جمع »بیَتْ« به معنی »خانه« است. و 

جمع »بیَتْ« در شعر می‌شود »أبیات«.

ترکیب »ثانیةٌ و ثلَاثون« برای بیان عدد »سی ‌و‌ دو« درست نیست، چون 505 	4

در اعداد معطوف جزء اوّل عدد نیز باید از اعداد اصلی باشد. ← اثِنانِ و ثلاثونَ

3	 توجه: »کانتَا تنَصَحانِ« ماضی استمراری است.515

ترجمۀ درست سایر گزینه‌ها:525 	2

1( فراموش نمی‌کنم / پایین خواهید آمد

3( کشف کنید / ندانستیم

4( چاپ می‌کنی / عطر زدی

535	 	3

»یرَمي« فعل مضارع است ]»ردّ گزینه )2([، »نفُایات« نیز جمع است 545 	1

]ردّ گزینه‌های )3( و )4([

4	 »واجبات«‌جمع است ]ردّ گزینۀ )1([، »یشَعُرن« فعل مضارع است 555

]ردّ گزینۀ )2([

گر معدود به صورت جمع 565 2	 »أربع«‌ از اعداد اصلی است ]ردّ گزینۀ )1([، ا

آمده باشد، در فارسی به صورت مفرد ترجمه می‌شود. ]ردّ گزینۀ )4([

ترجمۀ گزینه‌ها:575 	3

2( جلو ≠ پیامبر 1( بزرگ = طولانی، بلند	

4( یافت ≠ پنهان نمود 		 3( سال = سال 

ترجمۀ گزینه‌ها:585 	4

2( دختران ≠ پسران 		 1( مرگ ≠ زندگی 

4( برادران ≠ برادران 3( دشمنی ≠ دوستی	


